
Patrocinadores / Sponsoren & Unterstützer

Agradecemos a las si-
guientes representaciones 
diplomáticas y cámaras de 
comercio por su apoyo:

Wir danken folgenden 
diplomatischen Vertretun-
gen und Handelskammern 
für ihre Unterstützung:

○		 Generalkonsulat und Wirt­

schaftsförderung der Repu­

blik Argentinien, Frankfurt/

Main

○		 Botschaft des Plurinationalen 

Staates Bolivien, Berlin

○		 Generalkonsulat der Födera­

tiven Republik Brasilien, 

Frankfurt/Main

○		 Generalkonsulat von Chile, 

Frankfurt/Main

○		 Generalkonsulat der 

Dominikanischen Republik, 

Frankfurt/Main

○		 Botschaft der Republik 

Ecuador, Berlin

○		 Generalkonsulat der Republik 

Kolumbien, Frankfurt/Main

○		 Generalkonsulat der 

Vereinten Staaten von 

Mexiko, Frankfurt/Main

○		 Honorarkonsulat der 

Republik Nicaragua, 

Frankfurt/Main

○		 Botschaft der Republik 

Panama, Berlin

○		 Botschaft der Republik 

Paraguay, Berlin

○		 Generalkonsulat der Republik 

Peru, Offenbach/Main

○		 Botschaft der Portugie­

sischen Republik, Berlin

○		 Generalkonsulat des König­

reichs Spanien, Frankfurt/

Main

○		 Honorarkonsulat der Repu­

blik Östlich des Uruguay, 

Frankfurt/Main

○		 Generalkonsulat der Boliva­

rischen Republik Venezuela 

Frankfurt/Main

Les damos gracias a las 
siguientes empresas y 
entidades por su apoyo 

Wir danken folgenden Fir-
men und Institutionen für 
ihre Unterstützung

○		 Kulturamt der Stadt 

Wiesbaden 

○		 Wiesbaden Marketing GmbH

○		 ProMexico, Frankfurt/Main

○		 Stadtleben GmbH 

○		 Air Europa 

○		 Cocina Argentina 

○		 Cultura Latina

○		 Empanadas Don Horacio

○		 Ecos de Hispanoamérica

○		 Instituto Cervantes

○		 Flamenco Jaleo 

○		 La Guia de Frankfurt/ Rhein­

Main

○		 Lern-PLanet 

○		 Oschatz Visuelle Medien

○		 Grupo Pehuén

○		 Sozietät Rüßler-Gürke

○		 WIF Wiesbaden

Les agradecemos a las 
siguientes personas y 
empresas su valioso 
apoyo en la realización 
del programa cultural:

Wir danken folgenden 
Personen und Gruppen für 
ihre wertvolle Unterstüt-
zung bei der Gestaltung 
des Kulturprogramms:

○		 Academia de tango

○		 Las Adelitas Tapatías y sus 

Charros

○		 Brisas del Caribe

○		 Claudia Carbo

○		 Espacio Cultural Tango Nj

○		 Espadanza

○		 Hans Heiner

○		 Flamencoschule JALEO

○		 Leonardo Muñoz

○		 Pachamama

○		 Carla Pulvermacher und 

Gabriel Sala

○		 Hans Heiner Fröhlich &  

Erika Fröhlich

○		 Peter Kunte
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